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YHUBEP3UTET AMEPUKAH KOIJELlI CKOIMNJE

COJIP’)KMHA

Crtp. 5

PE®EPAT

3a U300p HAa HACTAaBHHMK BO CUTE HACTABHO-HAYYHHM 3Barmba IO Ipyna NpeaMeTd of oljacta Ha
aHTJIMCTHKA U TIPpeBeayBamke Ha DaKynTeTOT 3a CTPAHCKH ja3HIU ITPH Y HUBEP3UTET AMEpUKaH
kojerr Cxomje
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YHUBEP3UTET AMEPUKAH KOIJELlI CKOIMNJE

PE®EPAT
3A U350P HA HACTABHUK BO CUTE HACTABHO-HAYYHU 3BAIbA 110 I'PYIIA
HPEIMETH OJ OBJIACTA AHI'VIMCTUKA (64004) U IIPEBEAYBAIBE (64022) O
KIJACUOUKALNNJATA HA HAYYHO-UCTPAKYBAUYKHU IIOAPAYJA, ITIOJINIBA U
OBJIACTHU CIIOPEJ] MEI'YHAPOJJHATA ®PACKATHEBA KJIACU®UKAILIAJA, HA
OAKYJITETOT 3A CTPAHCKU JA3ULIU ITPU YHUBEP3UTETOT AMEPUKAH KOJIEIL
CKOIIJE

Co Omnyka 6p. 17-316/4 on 19.4.2022 roauHa I0HECEHA HA CEHMIIA HA HACTABHO-HAYYHHOT COBET Ha
@DakynTeTOT 32 CTPAHCKHU ja3ulH, ofpxaHa Ha 19.4.2022 romuHa, ompeneneHd cMe 3a YICHOBH Ha
PenensenTcka kommcwja 3a M300p Ha HACTaBHHK BO CHTE HACTAaBHO-HAyYHH 3Bama 3a oOiacra
aHTIIMCTHKA W TpeBeayBame Ha (DakynTeToT 3a CTPaHCKH jasWlM NpU YHHUBEP3UTETOT AMEpHUKaH
Kouenr Crorje.

Konkypcot 3a oBoj m360p Oemie o6jaBeH BO BeCHUKOT ,,Ciio0ojeH medat™ Ha JneH 6.4.2022, u BO
MPEABUICHUOT POK CE MPHjaBH:

- 0-p Mapuja Toooposa

Bp3 ocHOBa Ha IpHIIOKEHATA JOKyMEHTAIMja O KaHANUATOT, 9eCT HU € Ha HacTaBHO - HAYIHHOT COBET
Ha PakyATEeTOT 32 CTPAHCKH ja3HIH J]a My IO IIOJAHECEME CIICIHUOB

M3BEIITAJ
buozpaghcku nooamouu

J-p Mapuja Tomoposa e poaena Bo Ckollje kKaje 3aBpIliiia OCHOBHO U CpeqHO oOpa3zoBaHue. CBOUTE
JOJMIIIOMCKY CTyIHH U 3aBpiryBa Bo 2001 ronuna Ha Oustonomkuot pakynrert ,,bnaxe Koneckn” —
Ckomje, Ha Karenpara 3a aHTTIMCKH ja3WK W JIUTEpaTypa, cO MAKEIOHCKH ja3WK KaKO BTOpP jasuK,
npeBexyBadka Hacoka, co mpocek 8.00. Bo 2002 roanHa, ocTBapyBa €THOTOIUIIEH MOCTIUILIOMCKHI
npectoj Ha School of International Training, Brattleboro, USA na mporpamata CONTACT (Conflict
Transformation Across Cultures). Bo 2007 rogmna, moceTyBa W €JHOTOJAMIIHA MOCTAUILUIOMCKA
nporpama Ha IlIkonara 3a pox u monutuka, EBpobankan, Ckorje. Marucrepckure CTyAUHU TH 3aBpIyBa
B0 2009 ronuHa Ha ®uto3odceknot pakyntet, Ha [Iporpamara 3a Mup u pa3Boj Ha Tema ,,KynTypHUTE
CTEpPEOTHITH U TIPEAPACYIU BO JINTepaTypaTa 3a Jielia Ha MakeTIOHCKH ja3uk 1o 2001 roguna”, co cpeana
orenka 9.44. JIokTopcku cTyInu 3aBpITyBa Ha uctara nporpama Bo 2015 ronnHa Ha Tema ,, Yorara Ha
MpEeBeIyBAauOT BO IIPOIECOT Ha Menujandja Ha KOHMIMKTH . Kako TOOWTHMK Ha TpeCcTKHATA
CTHIIEH/IMja 3a JOKTOPCKH CTYINHU HAa Y HUBEP3UTETCKUOT coBeT Ha XoHT Konr Bo 2015 ru 3aBpiuryBa u
JOKTOpPCKUTE cTyauu Ha bantucrtuukuor yHueep3uteT Bo XoHr KoHr, Ha DakynTeToT 3a aHINIMCKU
ja3WK ¥ KHWKEBHOCT, IIpOrpaMa 3a IpeBelyBayKy CTYIHH, Ha TeMa ,,Cinukara 3a 3anagauoT bankan Bo
IpeBeeHaTa JUTepaTypa 3a JIela Ha aHIINCKY ja3uK™’ 0 MEHTOPCTBO Ha npod. Mapra HoHr u a-p
PoGept Hunmep. Ox 2020 mo 2022 roamHa ocTBapyBa MOCTIOKTOPCKH HCTPa)KyBauKH TPECTO] Ha
IMonmutexanuknor YHuBep3uTeT Bo XoHr KoHT Ha karexpara 3a AHIJIIHCKH ja3WK ¥ IEJOBHA
KOMyHHKal{ja. Y4ecTByBa BO IOBEKE YHHBEP3HTETCKH OJ0OpHM Mely KOW HaJABOPELICH 4WIeH Ha
onoopoT 3a JokTopka Te3a Ha University of the Free State, Bloemfontein, South Africa. Unen ¢ Ha
MOLIMPOKUOT 0A00p 3a NoJeNnyBame Ha Harpagata MapTa YoHT 3a HajnoOap Tpya o4 MIIaj HCTpaxyBad
BO 00JacTa Ha MpeBeyBaYKUTE CTYyIUN 00jaBEeH HA aHTIIUCKH ja3uK.

Hacmaeno-o00pazoena u HAyYHO-UCMPAICYSAUKA OejHOCH

On 2007 mo 2015 rommua a-p TomopoBa e m30paHa 3a JIEKTOp IO TPEBOJ W HHTEPKYJITypHA
KOMYyHHUKanHja Ha Y HUBEP3UTETOT AMepHKaH konel Ckorje Ha QakynTeToT 3a CTPAaHCKH ja3uIld, Kajie
mperaBa TEOpHja HA MPEBOJ, NPEBOI W TOJKyBambe Ha MAaKEGIOHCKM W aHIVIMCKH ja3WK, jaBHO
TOBOPHHIITBO, JISIOBEH aHTJIMCKH ja3UK, MHTEPKYITypHa KoMmyHHKanuja. Ox centemBpu 2016 roguna
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YHUBEP3UTET AMEPUKAH KOIJELlI CKOIMNJE

XOHOpApHO TpeaaBa Ha XOHTKOHTIIKHUOT banTucthyku yHuBep3uTeT Ha DakyNTeTOT 3a aHTJIMCKH
ja3WK M KHIDKEBHOCT, MTPOTpaMa 3a MPEeBeAyBauKH CTYJIUH, H TOA MPEIMETUTE TIPEBO/I, H3/1aBaIlITBO U
ro0agHa LUPKYJalKja; aHTJIUCKU ja3uK 3a MPEeBEIyBaud; W MPEBOJ M MEIyKyITypHU cryauu. Ha
HCTHOT YHHBEP3UTET, BO [[eHTapoT 3a ja3uiu mpenaBa akaaeMCKO MUINYBalke Ha aHTJIMCKU ja3WK H
nmoaroroBka 3a IELTS. Bo 2017 ro no6uBa 3BameTo HACIOBEH JOLIEHT Ha YHHUBEP3UTETOT AMEPHUKaH
Kostenn Cromnje Ha DakynTeTOT 3a CTPAHCKH ja3WIM Kaje JPKU MpelaBama Ha MOCICTUITIOMCKUTE
CTYJIUU 3a JISTIOBHA KOMYHUKAIUja U TPEBO/I.

J-p TopopoBa uMa n3aeHO MOBEKE HAYYHU TPYAOBU BO ME'YHAPOJAHU HAyYHH CIIHCAaHHja CO UMIAKT
(daxTop, Kako W BO 30MPKH Ha TPYAOBH 00jaBEeHU O] MeryHapOJHHU HaydHHW H3aaBaud. Jlocera mma
W37a7eHo TPH MOHOTpa(uu 1 € YpeAHUK Ha aBe 30upka Tpymosu. Ox 2017 romuna n-p Tomoposa e
€JICH O] ypenHuiuTe Ha criucanuero New Voices in Translation Studies (Web of Science), a Bo 2022 e
TOCTHH YPEIHUK Ha criucanueTo Linguistica Antverpiensia (Web of Science, Scopus), cnenujaiHo
W3JIaHKE 32 IPEBOJI M MHKITY3UBEH pa3Boj. Taa € uiieH Ha ypeayBauKuoT 0J00p Ha HAYYHOTO CIIHCaHHe
Hieronimus wa YuuBep3uteroT Bo 3arpeb, XpBarcka. Pa0oTm W Kako pemeH3eHT 3a HEKOJIKY
pedepeHTHH HayyHU cniucanuja co uMnakt Gakrop (Translation Studies, The Translator, Linguistica
Antverpiensia).

Bo mocnemauTe met ronuau n-p TomopoBa TH o0jaBmia CIeTHUTE TPYJOBH BO pedepeHTHH HAYIHU
crcaHuja U 30MpPKU Ha TPYIIOBH, a CE jaByBa M KaKo aBTOp Ha MOHOTrpaduja U KO-ypeIHHK Ha 30MpKa
Ha TPYIOBH 00jaBeHN o1 pepepeHTHH HAYIHH M31aBAYKH KYKH:

Tpyn O6jaBen | Pemensupano crimcanne PedepenTa Hayuna myOnukaryja
BO
TTOCIeTH
ute 5
TOVHH
npex
pacrunry
Bambe Ha
KOHKYPC
oT
The 2022
Translation of Abingdon: Routledge.
Violence in
Children's https://doi.org/10.4324/9780429285394
Literature:
Images from ISBN 9780367249960
the Western
Balkans.

Book review: | 2022

The Translation Studies https://doi.org/10.1080/14781700.2022.
Routledge 2032310

Handbook in Abstracted/ Indexed in:

Translation Annotated Bibliography of | Print ISSN: 1478-1700 Online ISSN:
and Activism English Studies (Routledge | 1751-2921

edited by ABES); Bibliography of

Rebecca R. Translation Studies;

Gould and Communication and Mass

Kayvan Media Complete; Current

Tahmasebian, Abstracts; Linguistic
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Abingdon and Abstracts Online; MLA
New York, International Bibliography;
Routledge, Thomson Reuters Arts &
2020, 543 pp. Humanities Citation Index;
Thomson Reuters Social
Sciences Citation Index;
Translation Studies
Abstracts.
Citation metrics
1.000 (2021) Impact Factor
0.990 (2021) 5 year I
Book 2022
Review: International Research in https://doi.org/10.3366/ircl.2022.0437
lNonemure Children's Literature, 15(1),
TEMH B pp. 102-104. Print ISSN: 1755-6198 Online ISSN:
JIETCKUTE 1755-6201
kHury [Big
themes in
children's
books]. Lilia
Ratcheva.
Interpreting 2021
Conflict: A Cham: Palgrave Macmillan
Comparative
Framework DOI
https://doi.org/10.1007/978-3-030-
66909-6
ISBN: 978-3-030-66908-9
Western 2021 Translation Spaces 10(1),
Balkans in 94-114.
Translated https://doi.org/10.1075/ts.20011.tod
Children’s Journal metrics
Literature: Journal Citation
Location- Indicator: 1.26
Dependent CiteScore: 2.4
Images of SNIP: 1.066 SJR: 1.313
(Self)Represe
ntation. This journal is peer
reviewed and indexed
in: ANVUR Riviste
scientifiche(ANVUR/Scient
ifiche) ; CNKI
Scholar ; Dimensions ; Eme
rging Sources Citation
Index(ESCI) ; ERIH
PLUS ; Glottolog ; IBR/IBZ
; Linguistic
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Bibliography/Bibliographie
Linguistique ; Linguistics
Abstracts

Online ; Linguistics and
Language Behavior
Abstracts(LLBA) ; MLA
International
Bibliography ; Scopus ; Tra
nslation Studies
Bibliography (TSB)

view from the
former
Yugoslavia.

“Pressing 2021
Issues and In Marija Todorova and Lucia Ruiz
Future Rosendo (eds.), Interpreting Conflict: A
Directions for Comparative Framework. Cham:
Interpreting Palgrave Macmillan.
in Conflict
Zones.” DOI: https://doi.org/10.1007/978-3-
030-66909-6_16
ISBN: 978-3-030-66908-9
“Interpreting | 2021
for Refugees In Marija Todorova and Lucia Ruiz
in Hong Rosendo (eds.), Interpreting Conflict: A
Kong.” Comparative Framework. London:
Palgrave Macmillan.
DOI
https://doi.org/10.1007/978-3-030-
66909-6 14
ISBN: 978-3-030-66908-9
Development | 2021
Aid in In Ji, M., Laviosa, S. (eds.) The Oxford
Translation. Handbook of Translation and Social
Practices. Oxford: Oxford University
Press.
https://doi.org/10.1093/oxfordhb/97801
90067205.001.0001
Translating 2020
Violence in In Jan Van Coillie and Jack Mc Martin
Children’s (eds.), Children’s Literature in
Picture Translation: Texts and Contexts, pp.
Books: A 249-262. Leuven: Leuven University

Press.

DOI
10.11116/9789461663207
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ISBN
9789462702226, 9789461663269

Civil Society
in
Translation:
Innovations
to Political
Discourse in
Postcommuni
st East-
Central
Europe

The Translator 24(4), 353-
366.

Abstracted/Indexed in:
ArticleFirst; Dietrich's
Index Philosophicus;
International Bibliography
of Periodical Literature
(IBZ); Index Islamicus
Online; Linguistics
Abstracts Online; Linguistic
Bibliography Online;
Linguistics and Language
Behavior Abstracts Online;
MLA International
Bibliography; Scopus;
Thomson Reuters Current
Contents; Thomson Reuters
Arts & Humanities Citation
Index; Thomson Reuters
Social Sciences Citation
Index; Web of Science.

2019 Impact Factor: 0.565

2019 5-year Impact Factor:
0.827

Interpreting 2020

for refugees: In Eva Ng and Ineke Crezee (eds.),

Lessons Interpreting in Legal and Healthcare

learned from Settings, London/Amsterdam/New

the field. York: John Benjamins.
https://doi.org/10.1075/btl.151.03tod
ISBN 9789027205049

Interpreting 2019

for Refugees: In Federico Federici and Christophe

Empathy and Declercq (eds.) Intercultural Crisis

Activism. Communication: Translation,
Interpreting and Languages in Local
Crises. London: Bloomsbury
Academics.
ISBN: 9781350097056

2018

https://doi.org/10.1080/13556509.2019.
1586071
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Into the Dark
Woods: A
Cross-cultural
Re-
imagination
of Home.

2018

Bookbird: A Journal of
International Children's
Literature 56(4), 46-52.

Abstracting & Indexing
Databases

- Clarivate Analytics
Emerging Sources Citation
Index
Web of Science

- EBSCOhost

- Elsevier BV
Scopus

- Gale

- OCLC

- ProQuest
Education Collection,
1/1/1998-
Education Database,
1/1/1998-
Library & Information
Science Collection,
01/01/1998-
Library Science Database,
01/01/1998-
MLA International
Bibliography (Modern
Language Association)
Professional ProQuest
Central, 01/01/1998-
ProQuest 5000, 01/01/1998-
ProQuest 5000
International, 01/01/1998-
ProQuest Central,
01/01/1998-
ProQuest Professional
Education, 01/01/1998-
Research Library,
01/01/1998-
Social Science Premium
Collection, 01/01/1998-

Abstracting & Indexing
Sources

Children's Book Review
Index (Active) (Print)
Children's Literature
Abstracts (Ceased) (Print)
Source: Ulrichsweb Global
Serials Directory.

https://doi.org/10.1353/bkb.2018.0065

ISSN  1918-6983
Print ISSN 0006-7377
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"Hong Kong's | 2018

Diversity in In Jason Polley, Vinton Poon and Lian-

Anglophone Hee We (eds.) Cultural Conflict in

Children's Hong Kong: Angles on a Coherent

Fiction." Imaginary, pp. 71-86. Cham: Palgrave
Macmillan.

https://doi.org/10.1007/978-981-10-
7766-1 5

ISBN: 978-981-10-7766-1

Interpreting at | 2017

the Border: CLINA 3(2), 115-127. https://doi.org/10.14201/clina20173211
Shuttle 5129

Interpreting Indexed in Dialnet, ERIH

for the PLUS, Gredos, MIAR and

UNHCR Latindex 2.0.

OcTraHatu Hay4HU myOauKanuu Ha 1-p Mapuja TomopoBa BKITydyBaar:

TpynoBH BO HAYYHH CIIMCAHUja

Todorova, Marija. 2017. "Children’s Voices from War Zones: Muted by Adult Mediation."
Bookbird: A Journal of International Children's Literature, vol. 55 no. 2, pp. 20-27.

Todorova, Marija. 2016. “Interpreting Conflict Mediation in Kosovo and Macedonia” in
Linguistica Antverpiensia 15, eds. Lucia Ruiz Rosendo and Clementina Persaud, pp. 153-166.

IlorsiaBja Bo KHUTH

Poposki, Zoran and Marija Todorova. 2016. “Resisting Narratives of Ethnicity and
Disintegration through Civic Art.” In Phelan, Marc and Des O’Rawe (eds.), Cities of Memory:
Post-Conflict Performance, Art and Visual Culture, London: Palgrave-Macmillan, pp. 94-102.
Todorova, Marija. 2014. “Jezurka Jezi¢ dobio novi dom” In ToSovi¢, Branko (ed).
Modellierung der Realitiit mittels Humor und Satire bei Branko Copié, Graz: Institut fiir
Slawistik der Karl Franzens Universitéit Graz, pp. 377-384.

Todorova, Marija. 2014. “Interpreting Conflict: Memories of an Interpreter”. In Kaindl, Klaus
& Spitzl, Karlheinz (eds.) Transfiction: research into the realities of translation fiction.
London/Amsterdam/New York: John Benjamins, pp. 221-232.

MoHorpadum u ypeAHUK Ha 30UPKH HA TPYAOBH

Erakovic, Borislava and Marija Todorova. (eds.) 2014. Topics in Translator and Interpreter
Training, Novi Sad: University of Novi Sad.

Ilpesedysarvemo 3a deya xkaxo unmepxyimypha xomynukayuja [Translating for Children as
Intercultural Communication, Skopje: Vermilion 2012]. Recipient of publishing grant by the
Macedonian Ministry of Culture

Jlumepamypama 3a deya u xynmypuama pasnonuxkocm [Children’s Literature and Cultural
Diversity: a Study of the Macedonian Contemporary Literature for Children, Skopje:
Vermilion 2010]. Recipient of publishing grant by the Macedonian Ministry of Culture.
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Co cBouTe TPyAOBH y4YeCTByBajlla Ha OpOjHHM MelyHapOAHH KOH(EPEHIHH, O KOHW CICIHUTE ce
MOOUTHU:

IlokaHeT ri1aBeH roBOPHUK

"Interpreting at the Border" Language of the Third Millennium XII Krakéw, Poland, 23 March
2022.

"Macedonian Children's Literature: Text and Context", 5th Festival of Children's Literature -
The Other Story, Skopje, 4 September 2020

“Upon Arrival: Otherness, Belonging and Hospitality”, One City One Book Hong Kong, 25
March 2019.

“Community Service: Work in the Humanities, for Humanity”, Cha Reading Series, 6
December 2018.

“Moving Homeland: Reimagining Hong Kong while Translating Macedonian Poetry”,
Kowloon City Book Fair, 17 December 2017.

IIpe3enTanmja Ha TPyAOBH:

Todorova, Marija. “Translating Environmental Justice”. 7th IATIS International Conference,
13-17 September 2021.

Todorova, M. and Poposki, Z. “East Asian Cityscapes in Translation.” 2021 International
Conference on Translation Studies in East Asia: Tradition, Transition, Transcendence, PolyU,
Hong Kong — 11-12 June 2021.

Todorova, Marija. “Translating refugee stories”, 2nd International Conference On Community
Translation (ICCT 2019), RMIT, Melbourne, Australia, 13-15 December 2019.

Poposki, Zoran, Laurence Wood and Marija Todorova. “Translating New Territories:
Approaches to Video Art and Translation”, EST Congress 2019, Stellenbosch University, South
Africa, 9-13 September 2019.

Todorova, Marija. “Interpreting for Refugees: Empathy and Activism”, EST Congress 2019,
Stellenbosch University, South Africa, 9-13 September 2019.

Ahrens, Kathleen and Marija Todorova. “Learning English in Hong Kong: the ecology of
authentic children’s literature”. Conference on Language and Ecology: Towards a Shared
Narrative in Interdisciplinary Research. Hong Kong Shue Yan University, Hong Kong, 5-7
September 2019.

Ahrens, Kathleen and Marija Todorova, “Hong Kong in Anglophone Children’s Literature”,
1st Annual Meeting of the Society for Hong Kong Studies, University of Hong Kong, June 22,
2019.

Todorova, Marija. “Translation at the Border”, A Space for Translation: Thresholds of
Interpretation Conference, Chinese University Hong Kong, 10—12 December 2018.

Todorova, Marija. “Interpreting at the Border”, 6th IATIS Conference, Hong Kong Baptist
University, 3-6 July 2018.

Todorova, Marija. “The Imagology of the Visual”, Transfiction 4, Guangdong University of
Foreign Studies, 18-19 November 2017.

Todorova, Marija. “Interpreting for the Refugees: Needs and Skills“, First International
Conference on Legal and Healthcare Interpreting, Hong Kong University, 24-25 February
2017.

Opranuzatop Ha KoH$epeHIHUN

Panel Convener, 9th EST Congress, Stellenbosch University, 9-13 September 2019.

Panel Convener, 6th IATIS Conference, Hong Kong Baptist University, 3-6 July 2018.
Program Committee Member, IATIS Regional Workshop Western Balkans, “Translation and,
Interpreters Training”, University of Novi Sad, Serbia, 25-16 September 2014.

Conference Advisory Panel, 4th TATIS Conference, Queen's University, Belfast, 24-28 July
2012
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- Organizing Committee Leader, Postgraduate Students Conference, Hong Kong Baptist
University, 2-5 May 2012 (recipient of grant from Research Grant Council Hong Kong).

J-p TonopoBa € akTHBEH KHIDKEBEH IIpEBEIyBad CO JOJTOTOJUIIHO MCKYCTBO. Taa MMa IpeBeAeHO
moBeke of 15 nuTepaTypHHU Jena Of aHTIIMCKA HAa MaKeJOHCKH ja3WK. 3a €lIeH Of CBOHMTE NMPEBOAH €
no6uTHUK Ha 3matHo nepo Bo 2010 ronuHa. JJoOMTHHK € ¥ Ha IpyTy HarpaJu U MpU3HAHH]ja 32 IPEBOJ
U JuTeparypa 3a Jeua. Mima o0jaBeHO M TpH IpeBoJa Ha MaKeIOHCKa JIMTEpaTypa: aHTOJIOTHja Ha
MaKeIOHCKH KPaTK! packasy 3a Jiella Ha aHTJIMCKH ja3uK, n300p Ha nmoesujara o Hukona MayupoB Ha
KHHECKH ja3uK, o0jaBeH o1 KuHecknot yHuBep3uTeT Bo XOHT KOHT, 1 AHTOJIOTHja Ha MaKeJOHCKaTa
coBpeMeHa Toesdja (YpemHHK U KO-TIpeBeayBad) BO cnmcanuero ,,I'mac u ctux™ Bo Xonr Konr. ['m
MpeBeAyBa Ha KMHECKH, 3aeJHO co Xajau XyHr, 30upkute moe3uja og AHa Puctosuk u og Ceme3qun
MexmMennHOBUK Bo m3maHue Ha Kuneckmor yHuBepsuteT Bo XoHr Konr. HejsmHuTe MakeqoHCKH
MIPEBOJIM Ha KPAaTKU packasy O]l XOHT'KOHIIIKH aBTOpH ce MyOinkyBaHu Bo Penep u biecok.

J-p TonopoBa e gokakaH UCTpakyBad co MeI'yHapOHa penyTalyja BO CBojaTa 00IacT.

Onwmecmeena oejHnocm

H-p Tomoposa e unen Ha M3Bpmenuot oa6op Ha MefyHapoaHata acolMjanyja 3a MpeBeqyBadKH U
unTepkyITypHu cryaun (IATIS). Ox 2020 roguna taa e mpercemaBau Ha IATIS Komuteror 3a
corujanHu Mpexu 1 ondar. Mcro taka e wieH Ha EBporckoTo npymTBo 3a mpeBeayBadKdl CTYINH U
MakenoHCKaTa acolfjalja Ha KHIDKEBHH MIPEBETyBayu.

JI-p TonopoBa € BOJIOHTEp MpeBeayBad HA HEKOJKY MPOEKTU Mery KOW U MOBEKEja3UIHHUOT MMOCTCKH
mpoekt IlaryBama BO mpeBoa. Pabotm m kako XOHOpapeH CcyAckH TpeBedyBad 3a lIpaBHata
aaMUHHCTpanuja Ha XoHr KoHr.

3AKJIYUOK U ITPEJJIOT

Bp3 ocHOBa Ha H3HECEHNTE TTOIATONHN 33 CTPYYHATa, HaydHaTa M HaCTaBHATa aKTHBHOCT Ha A-p Mapuja
TonopoBa, oapendoure Ha 3aKOHOT 3a BUCOKO oOpa3oBaHue W IIpaBMIIHHMKOT 3a KpUTEpUYMHUTE U
mocTankara 3a u300p BO HaCTaBHO-HAay4YHH, HACTABHO-CTPYYHH, HAYYHU, HACTABHU M COPAOOTHUYKH
3Bama Ha YHHUBEp3UTeTOT AMepukan kojey Ckomje, PereHzeHTckara KOMHCHja KOHCTaTHpa JAeKa
KaHAMJAaTKaTa ITOKa)XyBa IIOCTOjaH CTPyYeH M HaydeH pa3Boj M € o(opMeHa BO KBAJIUTETCH
YHHUBEP3UTETCKH HayYHWK W HAaCTaBHWK. Hej3anHata HacTaBHa M HaAydYHO — HCTpakyBadka paboTa ce
KOHTHHYUPaHU U ja TOTBpIyBaaT OpMEHTAalMjaTa 3a CUCTEMATCKU NPHUCTAll KOH MPOOJIEMHTE OJ
Hej3WHATa HAY9IHO - HCTPpaKyBaduKa U HACTaBHA 00JIaCT.

Wmajku ja mpenBux HaydHAaTa, CTpyYHA M HACTaBHA aKTHBHOCT Ha KaHAMIaTKaTa, KoMucHjara oreHyBa
neka A-p Mapuja TomopoBa ' MCHONIHYBa MPENBUACHUTE 3aKOHCKH YCIOBH M HMMa 4ecT Jla My
npemioxu Ha HacraBHO-HaydyHHOT coBeT Ha DakynTeToT 3a CTPAHCKU jasWIH IPH Y HUBEP3UTETOT
Awmepukas koueni Ckolje J1a ja u3depe Bo 3Bambe 80HPedeH npoghecop 10 TpyIa IpeMeTH o1 00siacTa
HAa aHTJIUCTHUKA U MIPEBEITyBarbe.

PELIEH3EHTCKA KOMICHJA

npod. 1-p Mapjana Banesa, c.p,
Yuupepsuter AMeprukan Konenr Ckorje

bpoj 93, centemBpu 2022
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YHUBEP3UTET AMEPUKAH KOIJELlI CKOIMNJE

BOH. ipo(. a-p UBana Tpajanocka-CtedaHoBuUK, C.p,
Yuupepsuter AMeprkan Konenr Ckormje

npod. a1-p Antoanena [lerkoBcka, c.p,
Yuusepsurer CB. Kupun u Meroauj Ckomje

bpoj 93, centemBpu 2022
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